Exo
Chapter 7

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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kardesin ve-Aharon Firavun'a tanri verdim-seni  gor Mose'ye -e YHVH Ve-dedi
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TN i
peygamberin  olacak
H5030 H1961

RAB, &#8249;&8#8249;Bak, seni firavuna kar&#351;&#305; Tanr&#305; gibi yapt&#305;m&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;A&#287;abeyin Harun senin peygamberin olacak.
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kardesin ve-Aharon emredecedgim-sana ne batun- - konusacaksin  Sen
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Ulkesinden Yisrael'in  ogullarini- - ve-gondersin  Firavun'a -e konusacak
Ho776 H3478 HO853  H7971 H6547 HO413  H1696

Sana buyurdu&#287;um her &#351;eyi a&#287;abeyine anlat. O da firavuna &#304;sraillileri &#252;lkesinden
sal&#305;vermesini s&#246;ylesin.
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ve- isaretlerimi - ve-cogaltacagim  Firavun'un  kalbini - sertlestirecegim Ve-ben
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Misir'in  Ulkesinde  mucizelerimi
H4714 H0776 H4159

Ben firavunu inat&#231;&#305; yapaca&#287;&#305;m ki, belirtilerimi ve &#351;a&#351;&#305;las&#305;
i&#351;lerimi M&#305;s&#305;rda art&#305;rabileyim.
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Misir'in-Uzerine elimi - ve-koyacagim Firavun size dinleyecek Ve-degil-
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Misir'in -~ ulkesinden  Yisrael'in  ogullarini- halkimi - ordularimi - ve-gikaracagim
H4714 Ho776 H3478 HO853 HO853  H3318
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bayik  yargilarla
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Ama firavun sizi dinlemeyecek. O zaman elimi M&#305;s&#305;r&#305;n &#252;zerine koyaca&#287;&#305;m
ve onlar&#305; a&#287;&#305;r bi&#231;imde cezaland&#305;rarak halk&#305;m &#304;sraili ordular halinde
M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;karaca&#287;&#305;m.
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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Misir'in ~ Uzerine- elimi - uzattigimda YHVH ben ki- Misir Ve-bilecekler
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- ve-cikaracagim

aralarindan  Yisrael'in  ogullarini-
HO0853  H3318
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M&#305;s&#305;ra kar&#351;&#305; elimi kald&#305;rd&#305;&#287;&#305;m ve &#304;sraillileri
aralar&#305;ndan &#231;&#305;kard&#305;&#287;&%#305;m zaman M&#305;s&#305;r|&#305;lar benim RAB

oldu&#287;umu anlayacak.&#8250;&#8250;
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yaptilar bdyle onlara YHVH emretti gibi ve-Aharon Mose Ve-yapti
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Musayla Harun RABbin buyurdu&#287;u gibi yapt&#305;lar.
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konustuklarinda yilin  ve-seksen U¢ oglu- ve-Aharon yilin  seksen oglu- Ve-Mose
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P Firavun'a -e
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Firavunla konu&#351;tuklar&#305;nda Musa seksen, Harun seksen &#252;&#231; ya&#351;&#305;ndayd&#305;.
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diyerek Aharon'a ve-e Mose'ye -e YHVH Ve-dedi
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RAB Musayla Haruna &#351;&#246;yle dedi:
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-e ve-diyeceksin mucize kendinize verin diyerek Firavun size konusursa Eger
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ve-at asani - al Aharon'a

ejderha olsun Firavun'un ©6nlUne-
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&#8249;&#8249;Firavun size, &#8249;Bir mucize yap&#305;n&#8250; dedi&#287;inde, s&#246;yle Haruna,
de&#287;ne&#287;ini al&#305;p firavunun &#246;n&#252;ne ats&#305;n. De&#287;nek y&#305;lan

olacak.&#8250;&#8250;
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YHVH emretti gibi boyle ve-yaptilar Firavun'a -e ve-Aharon Mose Ve-geldi
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ejderha ve-oldu kullarinin ve-6ninde Firavun'un Onlnde asasini - Aharon ve-atti
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B&#246;ylece Musayla Harun firavunun yan&#305;na gittiler ve RABbin buyurdu&#287;u gibi yapt&#305;lar.
Harun de&#287;ne&#287;ini firavunla g&#246;revlilerinin &#246;n&#252;ne att&#305;. De&#287;nek

y&#305;lan oluverdi.
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https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/8084.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/8084.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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sihirbazlari  onlar  da- ve-yaptilar ve-buyuculeri bilgeleri  Firavun da- Ve-cagirdi
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Bunun &#252;zerine firavun kendi bilgelerini, b&#252;y&#252;c&#252;lerini &#231;a&#287;&#305;rd&#305;.
M&#305;s&#305;rI&#305; b&#252;y&#252;c&#252;ler de b&#252;y&#252;leriyle ayn&#305; &#351;eyi
yapt&#305;lar.
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asalarini - Aharon'un asasi- ve-yuttu ejderhalar ve-oldular asasini adam Ve-attilar
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Her biri de&#287;ne&#287;ini att&#305;, de&#287;nekler y&#305;lan oldu. Ancak Harunun de&#287;ne&#287;i
onlar&#305;n de&#287;neklerini yuttu.
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P YHVH sdyledi gibi onlari dinledi ve-degil Firavun'un kalbi  Ve-glclendi
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Yine de, RABbIn s&#246;yledi&#287;i gibi firavun inat etti ve Musayla Harunu dinlemedi.
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halki  géndermek-i¢cin reddeden Firavun'un kalbi  agir  Mose'ye -e YHVH Ve-dedi
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RAB Musaya, &#8249;&#8249;Firavun inat ediyor, halk&#305; sal&#305;vermeyi reddediyor&#8250;&#8250; dedi,
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karsilamak-i¢cin-onu  ve-duracaksin  suya ¢ilkan iste sabahleyin Firavun'a -e Git
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elinde alacaksin yillana doéndstt  ki- ve-asayl Nil'in  kiyisinin  Uzerinde-
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&#8249;&#8249;Sabah git, firavun Nile inerken onu kar&#351;&#305;lamak i&#231;in &#305;rmak
k&#305;y&#305;s&#305;nda bekle. Y&#305;lana d&#246;,n&#252;&#351;en de&#287;ne&#287;i eline al
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- génder diyerek sana gdénderdi-beni Ibranilerin Elohim'i YHVH ona  Ve-diyeceksin
HO853  H7971 H0559 HO0413  H7971 H5680 H0430 H3068  HO0413  HO0559
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kadar simdiye- dinledin degil- ve-iste c¢olde ve-kulluk-etsinler-bana  halkimi
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ve ona de ki, &#8249;Halk&#305;m&#305; sal&#305;ver, &#231;&#246;|de bana taps&#305;nlar, demem
i&#231;in &#304;branilerin Tanr&#305;s&#305; RAB beni sana g&#246;nderdi. Ama sen &#351;u ana kadar kulak

asmad&#305;n.
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asayla wvuran ben iste YHVH ben ki bileceksin  bununla YHVH dedi Boyle
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kana  ve-donusecekler Nil'de ki sularin  Uzerine- elimde  ki-
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https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/3784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2748.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3515.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm

Benim RAB oldu&#287;umu &#351;undan anla, diyor RAB. &#304,;&#351;te, elimdeki de&#287;ne&#287;i
&#305;rma&#287;&#305;n sular&#305;na vuraca&#287;&#305;m, sular kana d&#246;necek.
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icmek-icin -~ Misir ve-yorulacaklar  Nil ve-kokacak Olecekler Nil'de ki- Ve-baliklar
H8354 H4713 H3811 H2975  HO887 H4191 H2975 H1710
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Irmaktaki bal&#305;klar &#246;lecek, &#305;rmak le&#351; gibi kokacak, M&#305;s&#305;rI&#305;lar
art&#305;k &#305;rma&#287;&#305;n suyunu i&#231;emeyecekler.&#8250; &#8250;&#8250;
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elini  ve-uzat- asani al Aharon'a -e de Mose'ye -e YHVH Ve-dedi
H3027 H5186 H4294  H3947 HO175 HO413  HO559  H4872 HO0413  H3068  HO0559
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gollerinin  ve-tzerine- kanallarinin  Uzerine- nehirlerinin  Uzerine- Misir'in  sularinin  Uzerine-
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batun- kan ve-olacak kan ve-olsunlar- sularinin  havuzlarinin  butin- ve-Uzerine
H3605 H1818  H1961 H1818  H1961 H4325 H3605
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ve-taslarda ve-adaglarda Misir'in  ulkesinde
H0068 H6086 H4714 H0776

Sonra RAB Musaya &#351;&#246;yle buyurdu: &#8249;8#8249;Haruna de ki, &#8249;De&#287;ne&#287;ini al ve
elini M&#305;s&#305;r&#305;n sular&#305; &#252;zerine -&#305;rmaklar&#305;, kanallar&#305;,
havuzlar&#305;, b&#252;t&#252;n su birikintileri &#252;zerine- uzat, hepsi kana d&#246;ns&#252;n.

B&#252;t&#252;n M&#305;s&#305;rda tahta ve ta&#351; kaplardaki sular bile kana d&#246;necek.&#8250;
&#8250;&#8250;
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ve-vurdu asayl ve-kaldirdi  YHVH emretti gibi ve-Aharon Mose bdyle Ve-yaptilar-
H5221 H4294 H3068  H6680 HO175 H4872
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ve-donustd  kullarinin  ve-gbzlerinde Firavun'un gozlerinde Nil'de ki sulara -
H2015 H5650 H6547 H2975 H4325  HO853
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kana  Nil'de ki- sular  butin-
H1818  H2975 H4325  H3605

Musayla Harun RABbin buyurdu&#287;u gibi yapt&#305;lar. Harun firavunla g&#246;revlilerinin g&#246;z&#252;
&#246;n&#252;nde de&#287;ne&#287;ini kald&#305;r&#305;p &#305;rma&#287;&#305;n sular&#305;na vurdu.
B&#252;t&#252;n sular kana d&#246;n&#252;&#351;t&#252;.
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icmek-icin -~ Misir yapabildiler ve-degil- Nil ve-koktu 6ldu  Nil'de ki- Ve-baliklar
H8354 H4713 H3201 H3808 H2975  HO887 H4191  H2975 H1710
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Misir'in - GUlkesinde  bdtin- kan  ve-oldu Nil'den -den- su
H4714 H0776 H3605 H1818  H1961 H2975 H4325

Irmaktaki bal&#305;klar &#246;1d&#252;, &#305;rmak kokmaya ba&#351;lad&#305;.

M&#305;s&#305;rI&#305;lar &#305;rma&#287;&#305;n suyunu i&#231;emez oldular. M&#305;s&#305;r&#305;n
her yerinde kan vard&#305;.
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Firavun'un kalbi- ve-giglendi gizli-sanatlariyla Misir'in  sihirbazlari  boéyle  Ve-yaptilar-
H6547 H2388 H3909 H4714 H2748

72T NS oIoy spy o N
YHVH soyledi qibi onlari dinledi ve-degil-
H3068  H1696 HO0413  H8085 H3808

M&#305;s&#305;rI&#305; b&#252;y&#252;c&#252;ler de kendi b&#252;y&#252;leriyle ayn&#305; &#351;eyi
yapt&#305;lar. RABbin s&#246;yledi&#287;i gibi firavun inat etti ve Musayla Harunu dinlemedi.

N o B w9, ima Thy Nam mie 1En 23
buna  da- kalbini koydu ve-degil- evine -e ve-geldi Firavun Ve-déndu
H2063  H1571 H7896  H3808 HO0413  HO0935 H6547 H6437

Olanlara ald&#305;rmadan saray&#305;na d&#246;nd&#252;.
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yapabildiler degil ¢lnkld icmek-icin  su Nil'in  etrafinda  Misir batun-  Ve-kazilar
H3201 H3808 H8354 H4325 H2975  H5439 H4713 H3605 H2658
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Nil'in sularindan  icmek-icin

H2975  H4325 H8354

M&#305;s&#305;rI&#305;lar i&#231;ecek su bulmak i&#231;in &#305;rmak k&#305;y&#305;s&#305;n&#305;
kazmaya koyuldular. &#199;&#252;nk&#252; &#305;rma&#287;&#305;n suyunu i&#231;emiyorlard&#305;.
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P Nil'i - YHVH'nin  vurmasindan- sonra guin  yedi Ve-doldu
H2975  HO853  H3068 H5221 H3117  H7651 H4390

RAB'bin &#305;rma&#287;&#305; vurmas&#305;n&#305;n &#252;zerinden yedi g&#252;n ge&#231;ti.
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